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Al termine della Celebrazione Eucaristica, il Santo Padre Benedetto XVI esce dalla Porta della Carità della
chiesa della Sagrada Família di Barcelona, appena dichiarata Basilica minore, e si affaccia dal terrazzo sulla
Plaza Antoni Gaudí - di fronte alla facciata della Natività - dove sono radunati i fedeli per la recita dell’Angelus. 
Queste le parole del Papa nell’introdurre la preghiera mariana:

 PAROLE DEL SANTO PADRE

Hermanos y hermanas en Nuestro Señor Jesucristo:

Ayer, en Puerto Alegre, Brasil, tuvo lugar la ceremonia de beatificación de la Sierva de Dios María Bárbara de la
Santísima Trinidad, fundadora de la Congregación de las Hermanas del Inmaculado Corazón de María. Que la
fe profunda y la ardiente caridad con que ella siguió a Cristo, susciten en muchos el deseo de entregar por
completo su vida a la mayor gloria de Dios y al servicio generoso de los hermanos, especialmente de los más
pobres y necesitados.



Hoy, he tenido el enorme gozo de dedicar este templo a quien siendo Hijo del Altísimo, se anonadó haciéndose
hombre y, al amparo de José y María, en el silencio del hogar de Nazaret, nos ha enseñado sin palabras, la
dignidad y el valor primordial del matrimonio y la familia, esperanza de la humanidad, en la que la vida
encuentra acogida, desde su concepción a su declive natural. Nos ha enseñado también que toda la Iglesia,
escuchando y cumpliendo su Palabra, se convierte en su Familia. Y más aún nos ha encomendado ser semilla
de fraternidad que sembrada en todos los corazones aliente la esperanza.

Imbuido de la devoción a la Sagrada Familia de Nazaret, que difundió entre el pueblo catalán San José
Manyanet, el genio de Antoni Gaudí, inspirado por el ardor de su fe cristiana, logró convertir este templo en una
alabanza a Dios hecha en piedra. Una alabanza a Dios que, como en el nacimiento de Cristo, tuviera como
protagonistas a las personas más humildes y sencillas. En efecto, Gaudí, con su obra, pretendía llevar el
Evangelio a todo el pueblo. Por eso, concibió los tres pórticos del exterior del templo como una catequesis
sobre Jesucristo, como un gran rosario, que es la oración de los sencillos, en el que se pueden contemplar los
misterios gozosos, dolorosos y gloriosos de Nuestro Señor. Pero también, y en colaboración con el párroco Gil
Parés, diseñó y financió con sus propios ahorros la creación de una escuela para los hijos de los albañiles y
para los niños de las familias más humildes del barrio, entonces un suburbio marginado de Barcelona. Hacía así
realidad la convicción que expresaba con estas palabras: "Los pobres siempre han de encontrar acogida en el
templo, que es la caridad cristiana".

En catalán:

Aquest matí també ha estat per a Mi motiu de satisfacció poder declarar aquest temple com a Basílica Menor.
En ell, homes i dones de tots els continents admiren la façana del Naixement. Ara, nosaltres, meditem el Misteri
de l’Encarnació i adrecem la nostra pregària a la Mare de Déu amb les paraules de l’Àngel, i li confiem la nostra
vida i la de tota l’Església, i li demanem, al mateix temps, el do de la pau per a tots els homes de bona voluntat.

[Esta mañana he tenido también la satisfacción de declarar este templo como Basílica menor. En ella, hombres
y mujeres de todos los continentes admiran la fachada del Nacimiento. Nosotros, ahora, meditamos el Misterio
de la Encarnación y elevamos nuestra plegaria a la Madre de Dios con las palabras del Ángel, y le confiamos
nuestra vida y la de toda la Iglesia, al tiempo que suplicamos el don de la paz para todos los hombres de buena
voluntad.]

[01543-XX.01] [Testo originale: Plurilingue]

 TRADUZIONE IN LINGUA ITALIANAIn spagnolo:

Fratelli e sorelle nel Nostro Signore Gesù Cristo,

Ieri, a Porto Alegre, in Brasile, ha avuto luogo la cerimonia di beatificazione della Serva di Dio Maria Barbara
della Santissima Trinità, fondatrice della Congregazione delle Suore del Cuore Immacolato di Maria. La fede
profonda e l’ardente carità con cui ella seguì Cristo, suscitino in molti il desiderio di dedicare completamente la
propria vita alla maggior gloria di Dio e al servizio generoso dei fratelli, soprattutto dei più poveri e bisognosi.

Oggi ho avuto la grandissima gioia di dedicare questa chiesa a Colui che, Figlio dell’Altissimo, svuotò se stesso
facendosi uomo e, protetto da Giuseppe e Maria, nel silenzio della casa di Nazaret, senza parole ci ha insegnato
la dignità e il valore primordiale del matrimonio e della famiglia, speranza dell’umanità, nella quale la vita riceve
accoglienza, dal suo concepimento fino al suo termine naturale. Egli ci ha anche insegnato che tutta la Chiesa,
ascoltando e mettendo in pratica la sua Parola, si trasforma nella sua Famiglia. E, ancor di più, ci ha consegnato
la missione di essere seme di fraternità che, seminato in tutti i cuori, alimenti la speranza.

Impregnato dalla devozione alla Sacra Famiglia di Nazaret, che san José Manyanet diffuse tra il popolo
catalano, il genio di Antonio Gaudí, ispirato dall’ardore della sua fede cristiana, riuscì a trasformare questa
chiesa in una lode a Dio fatta di pietra. Una lode a Dio che, così come avvenne nella nascita di Cristo, avesse
come protagoniste le persone più umili e semplici. In effetti, Gaudí, con la sua opera, voleva portare il Vangelo a
tutto il popolo. Per questo concepì i tre portici all’esterno come una catechesi su Gesù Cristo, come un grande
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rosario, che è la preghiera dei semplici, dove si possono contemplare i misteri gaudiosi, dolorosi e gloriosi di
Nostro Signore. Non solo: in collaborazione con il parroco, don Gil Parés, disegnò e finanziò con i propri risparmi
la creazione di una scuola per i figli dei muratori e per i bambini delle famiglie più umili del quartiere, allora un
sobborgo emarginato di Barcellona. Faceva così diventare realtà la convinzione che esprimeva con queste
parole: "I poveri devono sempre trovare accoglienza nella chiesa, che è la carità cristiana".

In catalano:

Stamattina ho avuto anche la soddisfazione di dichiarare questa chiesa Basilica minore. In essa, uomini e donne
di tutti i continenti ammirano la facciata della Natività. In questo momento noi meditiamo il Mistero
dell’Incarnazione ed eleviamo la nostra preghiera alla Madre di Dio con le parole dell’Angelo, affidandole la
nostra vita e quella di tutta la Chiesa, mentre imploriamo il dono della pace per tutti gli uomini di buona volontà.

[01543-01.01] [Testo originale: Plurilingue]

 TRADUZIONE IN LINGUA INGLESEIn Spanish:

My Dear Brothers and Sisters in our Lord Jesus Christ,

Yesterday, in Porto Alegre, Brazil, there took place the celebration of the Beatification of the Servant of God,
Maria Barbara of the Most Holy Trinity, foundress of the Congregation of the Sisters of the Immaculate Heart of
Mary. May the deep faith and fervent charity with which she followed Christ awaken in many the desire to devote
their lives completely to the greater glory of God and the generous service of their brothers and sisters,
especially the poorest and the most needy.

Today I had the great joy of dedicating this church to him who, being the Son of the Most High, emptied himself
and became man, and who, under the watchful care of Joseph and Mary, in the silence of the home of Nazareth,
taught us without words of the dignity and the primordial value of marriage and the family, the hope of humanity,
in which life finds its welcome from conception to natural death. He has taught us also that the entire Church, by
hearing and putting his word into practice, becomes his family. And he has exhorted us to be a seed of fraternity
which, sown in every heart, nourishes hope.

Filled with devotion to the Holy Family of Nazareth, a devotion spread among the Catalan people by Saint
Joseph Manyanet, the genius of Antoni Gaudí, inspired by the ardour of his Christian faith, succeeded in raising
this sanctuary as a hymn of praise to God carved in stone. A praise of God which, as with the birth of Christ, has
had as its protagonists the most humble and simple of people. In effect, Gaudí, through his work, sought to bring
the Gospel to everyone. For this reason, he conceived of the three porticos of the exterior of the church as a
catechesis on the life of Jesus Christ, as a great Rosary, which is the prayer of ordinary people, a prayer in
which are contemplated the joyful, sorrowful and glorious mysteries of our Lord. In collaboration with the parish
priest Gil Parés, he also designed and financed from his own savings the creation of a school for the children of
the workers and of the poorest families of the neighbourhood, which was at that time a outlying suburb of
Barcelona. He brought concrete reality to the conviction, saying: "The poor must always find a welcome in the
Church, which is an expression of Christian charity."

In Catalan:

This morning I also had the satisfaction of declaring this church a minor basilica. In it, men and women of every
continent can contemplate the façade of the Nativity. In prayer, let us now consider the mystery of the
Incarnation and lift up our prayer to the Mother of God with the words of the Angel, as we entrust our lives and
the life of the entire Church to her, while imploring the gift of peace for each and every person of good will.

[01543-02.01] [Original text: Plurilingual]

 TRADUZIONE IN LINGUA FRANCESE

En espagnol :
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Frères et Sœurs dans le Seigneur Jésus Christ,

Hier, à Porto Alegre, au Brésil, a eu lieu la cérémonie de béatification de la Servante de Dieu María Bárbara de
la Santísima Trinidad, fondatrice de la Congrégation des Sœurs du Cœur Immaculé de Marie. Que la foi
profonde et la charité ardente avec lesquelles elle a suivi le Christ suscitent chez beaucoup le désir de
consacrer pleinement leur vie à la plus grande gloire de Dieu et au service généreux de leurs frères, surtout des
plus pauvres et des plus nécessiteux !

Aujourd’hui j’ai eu la grande joie de consacrer cette église à Celui qui, Fils du Très-Haut, s’est dépouillé de lui-
même en se faisant homme et, protégé par Joseph et Marie, dans le silence de la maison de Nazareth, nous a
enseigné sans paroles la dignité et la valeur essentielle du mariage et de la famille, espérance de l’humanité,
dans laquelle la vie est accueillie, de sa conception à son terme naturel. Il nous a aussi enseigné que toute
l’Église, en écoutant et mettant en pratique sa Parole, se transforme en sa Famille. Et, encore plus, il nous a
confié la mission d’être des semences d’une fraternité qui, semée dans tous les cœurs, nourrit l’espérance.

Imprégné de la dévotion à la Sainte Famille de Nazareth, que saint José Manyanet a répandue dans le peuple
catalan, le génie d’Antoni Gaudí, inspiré par l’ardeur de sa foi chrétienne, a réussi à transformer cette église en
une louange à Dieu faite de pierre. Une louange à Dieu qui, ainsi qu’il arriva à la naissance du Christ, a eu
comme protagonistes les personnes les plus humbles et les plus simples. En effet, Gaudí, par son œuvre,
voulait porter l’Évangile à tout le peuple. Pour cela il conçut les trois portiques à l’extérieur de l’église comme
une catéchèse sur Jésus-Christ, comme un grand rosaire, qui est la prière des simples, où l’on peut contempler
les mystères joyeux, douloureux et glorieux de Notre Seigneur. Mais aussi, en collaboration avec le curé, l’abbé
Gil Parés, il dessina et finança avec ses propres économies la création d’une école pour les fils et les filles des
maçons et pour les enfants des familles les plus humbles du quartier, alors faubourg marginal de Barcelone. Il
faisait ainsi devenir réalité la conviction qu’il exprimait par ces paroles : « Les pauvres doivent toujours trouver
accueil dans l’église, qui est la charité chrétienne ».

En catalan :

Ce matin j’ai eu aussi la satisfaction de déclarer cette église Basilique mineure. Des hommes et des femmes de
tous les continents admirent la façade de la Nativité. Maintenant, méditons le Mystère de l’Incarnation et élevons
notre prière à la Mère de Dieu avec les paroles de l’Ange, lui confiant notre vie et celle de toute l’Église, tout en
implorant le don de la paix pour tous les hommes de bonne volonté.

[01543-03.01] [Texte original: Plurilingue]

  TRADUZIONE IN LINGUA TEDESCASpanisch:

Brüder und Schwestern in unserem Herrn Jesus Christus!

Gestern fand in Puerto Alegre in Brasilien die Seligsprechung der Dienerin Gottes Maria Barbara der Heiligsten
Dreifaltigkeit, der Gründerin der Gemeinschaft der Schwestern vom Unbefleckten Herzen Mariens, statt. Mögen
der tiefe Glaube und die leidenschaftliche Liebe, mit der sie Christus gefolgt ist, in vielen Menschen das
Verlangen wecken, ihr Leben ganz zur größeren Ehre Gottes und für den hochherzigen Dienst an den
Menschen, vor allem an den Bedürftigen und Notleidenden, einzusetzen.

Heute hatte ich die große Freude, dieses Gotteshaus dem Sohn des Allerhöchsten zu weihen, der sich
entäußerte und Mensch geworden ist und der unter der Obhut von Josef und Maria in der Stille des Hauses von
Nazaret uns ohne große Worte die Würde und den ursprünglichen Wert von Ehe und Familie gelehrt hat, der
Hoffnung der Menschheit, in der das Leben von seiner Empfängnis bis zu seinem natürlichen Ende geschützt
ist. Er hat uns auch gelehrt, daß die ganze Kirche, indem sie sein Wort hört und es befolgt, zu seiner Familie
wird. Und mehr noch hat er uns aufgetragen, Samen der Brüderlichkeit zu sein, der, in alle Herzen ausgesät, zur
Nahrung für die Hoffnung wird.
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In tiefer Verehrung für die Heilige Familie von Nazaret, so wie sie der heilige José Manyanet im katalanischen
Volk verbreitet hatte, und beseelt vom Eifer für seinen christlichen Glauben, ist es dem genialen Antoni Gaudí
gelungen, dieses Gotteshaus als einen aus Stein gefertigten Lobpreis für Gott erstehen zu lassen. Ein Lobpreis
für Gott, der wie bei der Geburt Christi als Hauptfiguren die demütigsten und einfachsten Menschen haben
würde. In der Tat wollte Gaudí mit seinem Werk das Evangelium zum ganzen Volk bringen. Daher hat er die drei
Vorhallen an den Außenseiten der Kirche als eine Katechese über Jesus Christus entworfen, als einen großen
Rosenkranz, das Gebet der einfachen Menschen, in dem sie die freudenreichen, schmerzhaften und glorreichen
Geheimnisse unseres Herrn betrachten können. Darüber hinaus hat er in Zusammenarbeit mit Pfarrer Gil Parés
die Gründung einer Schule für die Kinder der Maurer und für die Kinder der ärmsten Familien des Stadtteils, der
damals eine arme Stadtrandsiedlung von Barcelona war, entworfen und mit seinen eigenen Ersparnissen
finanziert. So hat er seine Überzeugung in die Tat umgesetzt, die er mit den folgenden Worten zum Ausdruck
brachte: „Die Armen sind immer in der Kirche willkommen, die die christliche Liebe ist."

Katalanisch:

An diesem Morgen hatte ich auch die Freude, dieses Gotteshaus zur Basilica minor zu erheben. An ihr
bewundern Besucher aller Kontinente die Fassade der Geburt. Auch wir betrachten jetzt das Geheimnis der
Menschwerdung und wenden uns im Gebet an die Mutter Gottes mit den Worten des Engels. Wir vertrauen ihr
unser Leben und das der ganzen Kirche an und bitten um das Geschenk des Friedens für alle Menschen guten
Willens.

[01543-05.01] [Originalsprache: Mehrsprachig]

Al termine, il Santo Padre si trasferisce in auto all’Arcivescovado di Barcelona dove, alle ore 13, pranza con i
Cardinali e i Vescovi presenti e con i Membri del Seguito Papale.

[B0681-XX.02]
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